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ZOMBOR és VIDÉKE.
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Megjelenik lietenkliit kétszer: vasárnap és estitörtökön.

Hirdetések és előfizetések fölvétetnek s egyes számok kaphatók helyben: Muzsik és Partlics könyv- és kö
rit onid.ijáh.m, Sebőn Adolf könyvkereskedésében, Hay Sándor duhánytözsdéjébeu, valamint hirdetések s nyílttéri 
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1_________________ I.
Szerkesztőségi iroda és 

kiadóhivatal: 
Sötét- s csende -utcza sar
kán, Holenader-féle házban, 
hová minden a lap szellemi 
részét illető közlemény, az 
előfizetések és hirdetések 

is küldendők.
Bérm’n’.otlen l-.-vei-jXnem 
fogadhatnak el. Kéziratok 

nerr adatnak viaaza.

Szerkesztivel értekezhetni:
d. e. 11 órától 12-ig és 

d. u. 3-tól 5 óráig.

Tisza jubileuma.
Holnap — szent Szinipliczius nap- 

j^n — Tisza leghííhb niamelukjai nagy 
riadalmat csapnak ős Buda várában a 
miniszterelnöki palotában, annak okáért, 
hogy Tisza Kálmán tiz év óta boldogítja 
hazánkat.

A riadalomban részt vesznek a fő
ispánok által pressióval megválasztott kor
mánypárti képviselők, részt vesznek azok 
a hivatalnokok is, a kiknek a dekórum 
kedviért részt venni „muszáj**  — Tisza 
jubilál: de a nemzet várakozásteljes 
nyugalommal tekint az ország főrendéire, 
hogy a jubileumi konczertben a nép ér
zületét is tolmácsolják.

És a főrendek nagyban készülnek 
erre. Mire a jubileumi öröm fölhajszolt 
zaja lecsöndesül, mire az utolsó pohár
köszöntés elhangzik, az ország főrendéi 
töltik meg a serleget, ráköszöntvén Tisza 
Kálmánra, ősi szokás szerint földre loty 
tyantnáv. A főrendek saját maguk reform 
ját oly értelemben, hogy az Tisza Kál
mán hatalmát növelje, nem hajlandók 
megszavazni. Igazuk van. Mert jogokról, 
kiváltságokról önkényt lemondani csak 
akkor nagylelkűség, ha abból a közflletre, 
a hazára hárul minden haszon; de lemon
dani csak azért, hogy egy minden áron 
uralkodni akaró kormány már azután ne 
találjon többé hazafiadat) ú jában aka
dályokra. ezért lemondani se főpap, se 
mágnás, sőt még csak főispán se igen 
akar.

Hogy mennyire képviselik a főren
dek ezúttal a nemzeti közérzületet, leg
nagyobb bizonysága annak, hogy a Tisza- 
jubileum iránt a nép teljesen közönyös, s 
nincs az országban olyan főispán — még 
a bácsmegyei mustrát sem kivéve — a 
ki ez alkalomra egy kis tüntetést tudna 
inscaenirozni.

Jubiláljon Tisza Kálmán, mert való
ban tiz évig uralta ez országot a hata
lom minden eszközével — és jubiláljon 
túlhatalma érzetében már csak azért is, 
mert ily eszközökkel még 10 évig ural
kodnék a nemzet fölött, ha végre a ko
rona kegyeiből ki nem pottyan, — a mi 
nem lehetetlen.

A korona előtt Tisza is annyit ér, 
mint elődei, — t. i. az alsóház többsé
gével rendelkező kormányelnököt képes 
adni. A felsőház pedig nem buktat meg 
kormányt. És mégis, — mi történnék, 
ha a kormány minden előterjesztése meg
buknék a felsőházban? Mit érne az al
sóház engedelmes többsége? Lehetne e 
kormányoznia Tiszának per sundam-bun- 
dam ? A felsőház legnagyobb része pedig 
legtöbbször nem a szőnyegen forgó ja
vaslatoknak, mint inkább a tromfjait ki
játszott, bizalmát elvesztett kormányel
nöknek ellensége, a kitől már a jót sem 
akarja.

Nem lehetetlen tehát, hogy a jubi
leumi örömöt egy királyi legfelsőbb kéz
irat fogja megzavarni, mely a Tisza-ural-

mat, mint a féle kártya-várat egyszerre 
szétfujja ... — és lesz nagy ijedelem 
Izraelben.

Az utána következő kormány pedig 
egy erélyes, egy a nemzet-érzületnek 
megfelelő felsőházi reformot még a fel
sőházban is keresztülviend.

Meglátjuk tehát, hogy tud Tisza a 
főrendekkel megalkudni. A retirálás szé- 
gyeu ugyan, de hasznos.

Színház.
F. bő 2ő-én közkívánatra a „Kabin 

nők elrablása4 czimü kitűnő bohózat isme- 
teltetett, még pedig a közkívánatnak a kö 
zönség részéről való nagyobb számú meg
jelenés általi nyilvánulása nélkül. Az 
előadás különben élvezetes volt. Kenyéri 
ismét jól adta a kissé e.lkapatott, dicsőség 
és pénz-szomjas Bányai professort, Lénárdné 
féltekenykedő nejét, Kaczér Nina naiv, 
vidám kedélyű leányát, Liptai a tulajdon
képen passiv magatartású dr. Szilváéit, 
Perlaky Gizella ennek kissé különös mo
dorú nejét, Püspöki az örmény dialectusban 
lábatlaukodó Marosánt, Kezdi ennek pálya 
tévesztett Hát és — veniainus nunc ad för- 
tissimum virum — Tiszai a tőről metszett 
vidéki színigazgatót, végül hogy a szinlap- 
hoz következetlenek ne legyünk, Rózsa 
Rózsika egy szál rózsát adott, még pedig 
a javabeli szobaleányok közül. A közönség 
jól mulatott.

Csütörtök, febr. hó 26-án „Szép Ga- 
lathea4 s ezt megelőzőleg Molicr „Kénytelen 
házasságba került színre. Az utóbbi csekély 
mulattató elemei közül tán Tiszai volna 

kiemelhető, a ki az aristotelesi bölcsessége 
ékeskedő dr. l’ankratiust kifogyhatatlan 
lélekzettel, elég szapora bőbeszédűséggel 
alakitá, inig Püspöki ennek ellenlábasát 
dr. Marphurius pirhői bölcsészt tőle telhető 
nyugalommal, hogy ne mondjuk, bölcsen 
játszta. l’erlaky Gizella Dorimént várakozá
son felül jól személyesité, kenyéri a vén 
házasodni vágyó Sganerellt. mint mindig, 
most is értelmesen szavalta. A „Szép Ga- 
lathea1* előadása is kielégített minden vá
rakozást. Tiszaiad ezúttal először aratta a 
közönség lelkes tapsait, talán mert a szó 
bortól nem is vártunk mosolyt, de annál 
több merevséget. Midást sehol az országban 
nem adhatja senki jobban Tiszainál. Csak 
egy kicsit sok volt a zsidóskodásból. Niké 
Lina szeretetreméltó kis Ganymed volt. 
Gálosi kivételkópen nem szobrász, hanem 
-fodrász11 volt. De ex játékán mit sem 
segített.

F. hó 28-án a szinlapok a „Kornevillei 
harangok11 at hirdetik. Ez előadásról azon
ban jövőre.

H i r e k.
A bács bodrogh megyei történelmi 

társulat múlt hó 25-én d. u. 3 órakor a 
megyeház kistermében tartotta meg előre 
jelzett felolvasó közgyűlését, mely eléggé 
látogatott volt s melyen Szabadkáról is 
résztvett Balázs Imre fógimnásiumi tanár. 
Mindenek előtt a íoljó ügyek intézteitek el. 
Bal ás Imre indítványozta, hogy újabb 
taggyűjtő ivek küldessenek szét. — A 
számvizsgáló bizottság jelenté, hogy a pénz
tárt megvizsgálta, de nem tételről-tételre 
mert e tekintetben a pénztárnok nem nyúj
tott n«ki alkalmat. A jelenlevő pénztárnok

A „Zombor és Vidéke" tárcsája.

Bálteremből.
Pajkos lánykák, virgonca ifjak nevetgéltek korültem, 
lteáni senki nem it n< xett, es én ennek őrültein : 
Egyszer mégis rám villámlott liúvös szempár ingára, 
8 varázsszóra egész lelkem ni >j<i elveszett utána.

Bemutattak. Táuczra kértem ; l>á|inosollyal fogadott, 
Oh c mosoly, o tekintet nem volt hí ni , I >ga lőtt : 
Igaz érzés harmatcsepie tündökölt a szemében, 
Azt hívéin : a inenyoruágriak angyala jött elébein.'

Majd azután, mint egy sylpliid ellebegett előlem, 
Körülvette egesz sereg, s hozzá többé nem tértem ; 
Követtem ot könybeborult szemeimmel mindenütt, 
8 fájó szivem éilea álmák reményében elmerült.

Minden sebre van hit gyógyszer !*  — Így kiál'ék 
In vOltcn.

8 félve mégis hatalmitól, tekintetét kerültem ; 
A termeszét törvényei kijátszottak cuifosan : 
O keresett most már engem, nkárliova futottam!

Bárczi Géza

P a r a e n e si s
— El moll lonáta —

(Folytatás.)
Var. V.
Fogadd meg mt az egyet, hogy soha, 

okkal és ok nélkül sem lősz férjedre fél
tékeny.

Hogy a férj féltékeny legyen a nejére, 
— ebben van valami ratio. A nő nem csak

szerelmünk tárgya, nem csak feleségünk, 
nem csak örök hűséget esküdött életpárunk, 
de „én4-link tovább fejlesztője is, ki hivat
va van bennünket gyermekekkel megaján
dékozni. még pedig azokkal a gyermekek
kel, kik nevünket fogják viselni, javainkat 
örökölni s folytatni a mi létünket, ha mi 
már nem leszünk. S a féltékeny férj lelki 
szemeivel ama veszélyeket látja leginkább, 
melyek e részről fenyegetik, ha neje hűt
lenné lenne. -- A legtöbb nő abban a né
zőiben van, hogy annyi joga van férjé
től a hűséget, mint annak tőle követelni 
azt. Ez tévedés.

Nem annyira a társadalom, mint in
kább a természet ruházta föl a férfit oly 
tulajdonságokkal, melyekből a társadalmi 
életben gyakorolt kiváltságai. szabadalmai 
folynak. E kiváltságok és szabadalmak ré
vén bármily érzékenyen sértem'1 is a csa
ládi élet szentségét, a társadalom föl
menti őt, s becsülete nem szenved csorbát. 
A hűtlen nő el van Ítélve örökre, rá néz
ve néni létezik fölmentő Ítélet, csak onylii- 
tö körülmények. A férfi ki ma a bachaná- 
liák pocsolyájába sülyedt, holnap emelt fő
vel jelenik meg a társadalom előtt, a 
nő kire bebizonyult, hogy férjét megcsalta, 
- megvetett lesz mindörökre.

Ne hidd, hogy ezzel szankczionálni 
akarnám a férfi hűtlenségét. Az a férj, a 
ki megcsalja nejét, megérdemli, hogy neje

által megCBalassék, de ez azért nem vál
toztat semmit azon, hogy neje hitvány te
remtésnek tartassák.

Nem az ahstract igazságot beszélem 
hanem a társadalmi rszélyesség diktálja 
mindezeket.

S egy szóval: a bűn nem lehet ment 
sége a bűnnek. — S mégis nagy különb 
ség lehet a férfi és a női hűtlenség között.

A férti - hűtlenség bizonyos fkörül- 
inények között, melyeket neje idéz elő 
nyilvános botránnyá nőheti ki magát, s az
zal ellenkező körülmények között elvesz, 
észrevétlenné válik.

Ha a nő féltékeny férjére, s vezérel
teti magát e vak szenvedélytől — gyakran 
helyrehozhatatlan botrány t okoz : ellenben 
féltékenység nélkül a férfi hűtlenség átka 
alatt szenvedhet sokat, de a világ mit sem 
tud róla, s ezzel a külszín meg van óva.

Megfordítva : a női hűtlenséget a térj 
nem ignorálhatja, nem tüntetheti föl a pás 
siv szenvedőt, - mert ezzel nevetségessé 
válik. Hitvány poltron az, a ki szivében a 
tudattal, hogy neje megcsalja, nyugodtan 
éli tovább napjait.

A nőnek kötelessége térje oldalán 
maradnia, ha mindjárt szentül tudja is azt, 
hogy férje hütelen : mert elválnia férjétől 
ezen indokból, némileg bujaságnak is 
tekinthető. Ellenben a férjnek egy perczig 
sem szabad haboznia. Neje hűtlensége az ő 
féfiui önérzetének lábbal tapodása, melyet 
helyrehozni csak egy útja van, s ez a 
válóper.

De nem ez az, amiből neked tanú
ságot kell levonnod. Erős hitem, hogy a 
hűtlenség ismeretlen világrész marad szá 
módra, s hogy a kölcsönös hűség örök derű 
jében éled le napjaidat. Lehet azonban félté 
kénynek lenni férje iránt a nélkül hogy igazi 
oka volna rá. ' Mykor elég ok ■ingában vé 
ve az a körülmény is, hogy a térj odahaza 
ásít és unatkozik, holott a társaságban vi
dám és kedélyes. A n' azt liu/.i, hogy 
férjé nem szereti többé, s e gondolatot to
vább fűzi addig, mig rájön arra, hogy mást 
szeret, s mert nem tudja kit, kezdi tahi1 
gatni, találgat.i-ának támpontot térje egy 
elejtett Bzavában keres. A férj iigy nyilat 
kozik egy ismerős hölgyről, hogy csinos, 
másnap találkozik vele s elmondja nejé
nek, harmadnap véletlenül jól i- mulat a 
társaságában. a többit a no ópiti ki lel
ke zavaros ehaoszában, — s itt a félté
kenység. A legelső folyománya annak, 
ha a férj észreveszi, hogy neje féltékeny, 
hogy túlbecsüli önmagát. Összeméri magát 
nejével s kimagyarázza azt, ,hogy nej. , k 
van oka rá féltékenynek lenni, mert ő kü 
lönb, mint az.

Elején tán hizeleg hiúságának, hogy 
van egy asszony, a ki őt félti, de csakha
mar megunja az üres szemrehányásokat, s



fülkét ;-tett, hogv a sz i in vizsgáló bizottság 8 
részbeni kívánságának eleget tegyen. Hosszú, 
meddő vita fejlődött ki azut in a titk.írválasztás 
fölött. Nevezetesen dr. Margalits Ede volt 
titkár nem felelvén meg a személyéhez 
kötött várakozásának, több izbon meginter- 
| '/ll'.lL’bÓl
-- beadta lemondását, indokolva azzal, hogy 
rendkívüli mód el van foglalva, aztán meg 
ö a kezdet nehézségeit legyőzvén az utána 
köveikezó titkárnak föladata könnyű lesz. A 
lemond.is ugyan egyhangúlag elfogadtatott, 
de nem akadt a je'eulevök közt senki, a ki 
az i,i'. indokolt, le ó>zöné' után a titkári 
állast elfoglalni hajlandó lett volna, mert 
ti nyivg nem c<nk hogy a kezdet nehézségei 
nem gyözettek le, de határozottan a kezdet 

a társulat csólnakja,
- a titk '• eddig mulasztásai folytán már 

kátyúba jutott. Az elnök megkínálva 
Radics Györgyöt. Városy Tivadart, Donosz 

most a titkársággal, s azok ügyen
ként a közgyűlés által egyhangúlag meg 

k ív in fogadván el e 
■ i i meggyőződött ar 

rol, hoL'y kejyte'r-n a volt titkárt megtar
tat a ki egy n mével az elégtételnek el 
is fogadta újból ■ kgdentvén, hogy nem 
elfoglalt iga bírta rá i lemondásra, hanem 

. . \ iot.er
pelL-.'i'A valo'/ir.ul el fognak maradni a 
jövőben. <!•*  óhajt.tudó hogy a titkár nagyobb 
buzgó-.il'o: i- íoji-em ki a társulat fönmili- 
h a tás a érdekéi n. Mi Őszintén tartunk attól, 
hogy az o keze aldt a társulat lassanként 
s/.étzuliii- Egvéd-ii i;- -zive.-i n cvö'ödünk, 
ne g <•».-• «-il» nk /.mól A/ egv< siilet muzeu < 

i; -. a/tán Douoszlovits Vilmos v.i- |
I -/. a : .".- g A mar lalasztmányi ülésben i 
. laté 'szer- l
keszti •• .i hozgv.d -n is elfogadtatván, — . 
a r.. ■ • lmiaiu': >; t,b tudomást, szerez 
törtéi.-lm ■ ‘.-ii í’unk működéséről. — .- 
J -loAd-á-ra három értekezés volt 

cgvik Dudás tivula munkája „a 
sámzokr'o- másik Stelczer 
kiszácsi plébános a „ 
vonatkozó történelmi 
hamadik -ziutén Stelczei Fiigyes 
előad 
az lúll iki pórlözadi-t t.
megyénkr 
fejtegető.

Halálozás. \ ;-ner Ferencz, Ú-Kanizsa 
va: i ..., sok wen át. bírája, a napokban

i hirt. Aktcnbcrgi A-t Nándor m kir. 
l rendes biró, saját és gyermekei 

l’iiikovich szül Astenbergi
i Ast Vincze, veje l’iukovieh 
i táblai pótbiró, éa gyermekei 
: Eugénia — továbbá sógora

Béla zombori birtokos, és neje szül Büttner 
Maria és gyermekei, nemkülönben — Frat
ricsevits Ignácz v. b t t. lovassági tábor 
noK. Iladz.sits szül. Boros Klára, özv. 
Sztrilich szül. Fratricsevits Mária, Fratri 
csevits Gizella és Hadzsits Demeter zom
bori birtokos és a többi vérrokonság 
nevében, szomorodott szívvel jelenti szere 
lett és felejthetetlen nejének, édesanyjuk, 
nagyanyjuk, nővére, unokatestvérük, húguk, 
illetőleg nénjiik és sógornéjániik méltóságos 
A'teiib.-rgi Ast szül. Fratrievits Erzsébet 
nek hosszas betegeskedése és a halotti 
szentségek ájtatos felvétele Után eleiének 
'■•'•. évében Budapesten 18<). évi február 
ho 26-án történt gyászos elhunytat. A 
boldogultnak Zomborba. fivéré Fratricse- 
vits Béla lakására áiszállitoti teteme íblyo 
évi'márczius hó 1-én délután órakor a 
helybeli sz. Rókushoz. czim/.ett sirkertben 
tog örök nyugalomra elliel veztetni. Az 
engesztelő szent mise pedig | é. márczius ' 
hó 2 án reggeli !l órakor a helybeli plóbá ) 
nia templomban az Eg k I rának bemutat 
tatni. Zoinbor, |ss.\ ,-vi február hó 2S-án. 
Áldott legyen emléke.'

Uj lap Zomborban A megyei gazda
ság. egyesület által kiadott < - titkára. 
Bombay I )ezső által szerkesztett ,.(lazdasági 
értesítő- ezimü havi szakközlöny < ls<> szá 
ma következő tartalommal jelent meg: l'j 
korszak. Olvasóinkhoz. - A Bács-Bod- 
rogh megyei gazd. egyesület működése az 
utolsó három évben. —- Milyen legyen a 
jó vetőmag. A csikók nevelése és' ápo
lása — A talaj megtermékenyíteséi-öl, . 
A termés és a termelési viszonyok Bácská
ban 18X2—84-iki években. — A puszta- 
péklai rizstelep. — Hogy segíthetünk az 
oly loheréaen, melyet az egerek igen meg 
rontottak — A gazda teendői márczius ,

kitűzve, 
római- 

Frigyes 
Búcs-Bodrogh megyére

müvek bírálata4, a 
i iik ziutén Stelczer 1 ligyes áltál 

lelt i r-( .i - ‘' méh ben Márki Sándornak 
árgyaló művéből a 

□na vi/.o ki-ubbszerü adatokat

Ilii

a szerelem. melyből fakad, s hogy annak 
' l"’l.v ki vesse lehet ellen állni, mint a sZe- 
relémnek. Igazad van.

Ha egyszer <■/. a démon felébred a 
K' lödben. • elaltatni egykönnyen nem 
lehet

Ilehet elfojtani, legyőzni, ignorálni. 
Lehet érezni

hegy kivúliink valaki arról 
rezhetne. Lehet eltakarni a

a inardoso kint, a nélkül 
tudomást '/.<• 

vérző sebet, >

b

lelteken} -égének. t színlelni.
atikusabb módszer Azt f<d> b-d rá : I(s ha nem kaszál
Ilii -/.ei ölnie hol ki
■ nyke.lni. Ez oal-

Es ez. a kérdés meg nem oldható. 
Arra m. _r m-m született ember, a ki

H- zVi'. hogy a férj i halállá volna azt az orvosságot, melvm-k

túl büszkébb a nő,
• -.1? is.-l valamijv l.üt.-len , i,..lu -z. relni.--

Iterj. -illet szerelőn..... váljék nejébe
r ■ ■' .rnl\ a h nni a \ alob.-m meglehet, h-igv nem használ.

kc\- -l,e cseng utá D ' ajjon a té-lté-keiij s<-g éreztetése

ani. annál biztosabb 
negeshetik ugyan.

ha-z .<!-> Éppen „,it I|Oveh
1 ’’ 1 ZK" .I--/ -I1V mindig Hzámithat

i féltékeny

<-zi. L..ny <i.n<k *
A 11 zk' a--/a.nynak megmarad lega-

Xta megt k.-z >nny e] fizet. '• l!- ' Im it f.>\' | léphet a világ elé,
- iti >i.i. kivált • ylyel zeniben nem mutatja, hogy meg

1 ..< -apod.il- ját. >' alva, melynek azt kell hinni rólaj

■ • nőt Mimii,/.
i jy o mcg>>alattatá'áról mit -etn tud
L'1 >en a féltékeny anazonynak nem marad

m< ly oly vara/-- egvl,... mint könve, melvetnem -z >
g<-s/. elb-nkez í rit föl a világ.

yt arról gy -ződik Legyen a térj neje oldalánál olv sza-
'••"l. hogy m- is <.n.Zze <ok<i|e.HÍ koOdtíkeit

rí'' mondani, liogv ; ftkk*1 olvannyira rabja leaz nejének, 
hogy tálán sok is a jóból . .

vedely, mint maga 'folyt, köv.i

A zombori színház Ti-zvény-társa-dg 
ma tartja közgyűlését, mely alkalommal 
egy előnyös ajánlat fog tárgyaltaim ti szín
háznak Zom bor városnak általi átvétele 
érdekében (•hajtjuk, hogy a városnak si 
kerüljön kicsinyes érdekek fölé emelkedni 
es igy átvehesse e középületünket, melynek 
tulajdonjoga leginkább megilleti.

Necrolofl Vettük a következő gyász 
curiai 

•kei nevében 
Ast Mária, 

r Ödön kir.
Elemér és 

Fratricsevits

Iniban. A gazd. egyesület hi\ tál köz 
lemén vei \’egye>ek. Hir<lctes(di
F. dús tartalom jegyzek kétségbe voiihatlan 
tanujele annak, hogy a gazdasági értesítő 
szerkesztése j<> kezekben van letéve, hogy 
gazdasági egyesület erkölcsi nyereségre lel 
<- vállalatban A lap minden hó elején 
megjelenik és a tagoknak ingyen, nem ta
goknak pedig évi két frt<-rl küldetik meg. 
Az érdekes füzetből szerkesztője fölkérése 
alapján közelebb szemelvényt fogunk hozni. 
Jó sikert a vállalatnak .'

Hymen Bombay Dezső a b.ic hodiojh 
megyei gazdasági egyesület tevékeny s 
buzgó titkára mull hő 2t> án jegyet váltott 
városunk szépeinek egyikével, Werner Ró/s.i 
k. a.-nyal. Az esküvő, műit halljuk 
mijm hóban fog megtörténni. Gratulálunk!

A fővárosi tanács határozata folytán, 
a kiállitás tartama alatt, több iskola épület 
olc.so lakásokul lesz bebutorozva. A kiállí
tási ölesei lakások használatára csak az van 
jogosítva ki arra a szabályszerű dij [35 kr. 
lefizcti o- mellett utalványt nyer. Az utal
vány tulajdonos az utalványán megjelölt 
teremben, egy szalmatraczczal, lepedővel, 
kel párnával, takaróval felszerelt és füg
gönnyel olkülönitett vaságynak, továbbá 
széknek felsői polcznak, ruhafogasnak mozs- 
dó <•- Írókészletnek és törülköző használa
tára van jogositva Minden épületben külön 
női termek állanak rendelkezésre. Ruha és 
lábbeli tisztításért külön 5 kr dij fizetendő. 
Podgyász é.-. értéktárgyak szelvény melleti 
a vállalat felelősegére, a ruhatárban tetet, 
nek el. A termek és ágynemüek tisztán
tartása a fővárosi hatóság és orvosi felii- 

'gyelet alatt áll Egyes ág>ak, vagy külön 
[termek K 12 személyre már előre rendel
hetők a fővárosi központi lakás irodában 
l\. kér. kötő ulcz.a, honnan a megfelelői 
összeg beküldése után a kívánt napokra 
szol<> utalvány posta utján megküldetik. 
Ily rendelményhez egy 5 kros lev<-| csato 
landó. Egyletek, társulatok es tömeges lá
togatók részére előleges bejelentésnél ezer 
ágy áll rendelkezésre. A fővárosi-kiállitási- 
olcsó lakás vállalat.

Biztos forrásból értesültünk, hogy 
Jónás/. Sándor helybeli lisztkereskedő es 
Bachrach közötti adás-vevési szerződés 
megszűnvén, nevezett lisztkereskedői ezég 
üzletet egy kauczióval ellátott, megbízható 
elárusítót keres. Az. érdekeltek forduljanak 
mielőbb a fenf kitett lisztker- skedő elég
hez. Ezek szerint a jó hiríi Jonász S. féle 
lisz.tkereskvdés é- sütőd.- továbbra is fenn 
állami.

F. évi márczius hó 2 án a „Fehér 
hajóhoz4- czlmzett vendéglőben fánczczal 
egybekötött purim-estélv lartafik, melyre a 
n. é. közönséget tH/’elct.-i meghívja Kohn 
Ferencz vendéglős. Belépti dij 80 kr. Kezdető 
7 és fél órakor. Az estély tiszta jövedelme 
a zombori izr. iskola javára tog fordittatni. 
Jó ételek és italokról, valamint 
kiszolgáltatásról gondoskodva leeml. A 
vigalom alatt Herczenberg r Sándor 
zenekara fog közreműködni.

Hymen. Vettük a köveik-zó

pontos 
táocz- 
jóliiiíi

egy kis 
s ezzel

liymen 
hírt: Van szerencsénk leányunknak Kohóim 
Iriedának, Augenftdd József úrral márczius 
hó 10-én, délelőtt 1112 órakor, a helybeli 
imah izban tartandó Esküvőjére teljes tiszte et
te! meghívni. Bezdán, 1885. február havában. 
Roheim Károly és neje.

Hasznos tudnivaló. Vas- vagy rozsda 
foltok sóval vegyített czitrommal r ' ‘ 
hatók el a riihákb I. Egy középszerű czitrom 
nedve egy csészébe facsart alván, 
kéahegyni konyhasót keverjünk bele, 
a foltot bedörzsölvén, a ruhadarab illető ré
szét tiszta vízben kimossuk. Színes szövetek
nél azonban előbb meg kell győ/odnük, vájjon 
a czitromsav nem támadja-e meg a festany.t- 
got, mi által vigyázatlan eljárásnál a hajt a 
helyett, hogy megszüntetnék, könnyen meg 
nagyobbitjuk

Cegbejegyzésok. Dr. Jojkovits Minden 
kőnyomda-tulajdonos Újvidéken, Mihels fivé
rek kenderaztató. törő <■■> kezelési teleptul.ij 
donosok Német-I’a'ánk in, Hacker Jakab ve
gyeskereskedő Temerinben, l’eter Ferenc/ 
vegyeskereskedő Temerinben.

A ..Kincsem" főnyereményeinek törté 
nelo (íyurgyji‘\its Ádám horvátországi, 
dubiczai paraszt gazdat érte az h szerencse, 
hogy a Kincsein-sor.'jálók második főnyere
ményét megnyerte, (iyurgyevits vagyonos 
foldmives ember, a ki pár héttel ezelőtt de 
Corti Vincze dubiczai postahivatalnokot föl
kérte, hogy számára egy Kincsem sorsjegye 
tegyen félre s megígérte, hogy ha nyernek 

A szerényaz összegen megosztozkodnak.
állású postahivatalnok örömmel adta tudlul 
az eredményt (iyurgyjevitsnek, a kivel együtt 
fejlött a fővárosba és egyii tusén fölvették a 
nyeremény pénzértékét, 16,000 Irtok A 
főnyereményt pedig Weinberger F.innv dohány 
árusnö nyerte meg Gospodinec röl, 
mellett. A szegény asszony 10 
rendelt meg itt Budapesten s f 
eladott belőle; azon tanakodott 
előtti napon, visszaküldje-e vagy 
a megmaradt 2 darabot sajat számára. Nagy 
tanakodás után az ut’óhbira határozta magát. 
Negyed napra reá egyik napilapban olvassa 
a főnyerő számot. Nem akart, szemeinek 
hinni. A rokonok s ismerősei tanácsára 
felutaztak Budapestre, s ma már átvették a 
pénzt.

Hymen Herz Ede ó kanizsai kereske
dő eljegyezte Duna-Földvárról, Bergcr Sá
muel földbirtokos bájos és müveit leányát, 
Ellát.

Csőd. Spiczer Ign. bajai lakos ellen, 
bej. ábr. II. Csődbiztos: Crainiceanu Mi
hály törvényszéki bíró, tömeggondnok : Tury 
Mátyás ügyvéd.

Az országos kiállításról Az országos 
kiállítási bizottság mint egy ízben már 
jelentettük a hazai biztosító társulatokká 
oly szerződésre lepett, mely szerint azok a 
kiállítási tárgyakat 1",, díjért fiizkár ellen 
biztosítják, a mennyiben e tárgyak az. orszá- 

| gos bizottság utján bejelentetnek. Minthogy 
e bejelentéseket az. országos bizottságnak 
záros Intáridő alatt kell bemutatnia és-csup.in 
a bejelentett tárgyak teaintetnek biztosítót 
taknak, az országos bizottság fölhívja az 
összes kiállítókat, hogy a menynyiben tár
gyaikat tűzkár ellen biztosítani kívánják, 
ezeknek biztosítási értékét legkésőbb f. é. 
márczius 10 ig jelentsék be. — A fegyencz- 
ipar kiállítása eddig a házi iparcsarnokban 
volt tervezve ; de a háziipari bejelentések 
tömegessége miatt szükségesnek mutatkozott, 
a íegyenczipart különválasztani és számára 
egy külön csarnokot építeni. Az ebki állításra 
a bejelentési határidő április 16-ig hosszab- 
láttatott meg. Az osztr. baromfitenyésztő 
egylet értesítette a kiállítási bizottságot, 
hogy tagjn tömegesen szándékozna részt- 
venni a budapesti kiállításon. A kiállítás 
területén gazdagon lesz gondoskodva a 
látogató közönség igcjyeiröl é'kezesi tekin
tetben is. A nagy |Doho'-íéle| vendéglőn 
kívül van 3 .sorcsarnok, u m. az első magyar 
rézzvény seiloz.deé, Dreheré és llaggenmache- 
ré. Ezenkívül ételekkel és italokkal fog 
szolgaim 3 csárda u. m. debreczem, a hód*  
mezö-vúsárholyi és a szegedi. A hattyú 
^/igeien lesz Müller cukrászdája. Ezenkívül 
megemlitemiök az úgynevezett borkóstoló 
fülkék, melyekben maguk a termelők fogják 
a közönség rendelkezésére bocsátani boraikat. 
Ilyen bor fülkéket bérellek: l’aget Kolozs
várról, Lobmayer Budapestről, Kéjes Túlij áról.

Olcsó, de a mellett a legjobb gyógyí
tás. Nyílra. Magyaréi szag. Igen tisztelt uram I 
A Brandt Riclurd gyógyszerész svájci lab- 

, Újvidék 
sorsjegyet 
8-at már 

a húzás 
megtartsa

1 volit | dácsáiból két doboz küldetett hozzám, enged 
e meg, hogy azért a leghálásabb köszönetéin 
kifejezem. En átalábau a leghálásabb elisme- 
rést érzem az ón svájci labdacsainak hatása 
iránt, mert mar 10 évig szenvedtem emész
tési zavarokban, annak dacára hogy a lég 
jobb ötvösök tanácsával éltem Miután az 
ön labdacsaiból három dobozzal elfogyasz
tottam. emésztésem annyira rendbe jött, 
hogy magam is csodálkoztam rajta s gyom
rom is anvirii megerősödött, hogy ismét a 
legjobb étvágyam van. A labdacsokat két 
hónapig szakadatlanul sze ltem. En azt hi
szem. jogosan mondhatom, hogy a svájci 
labdacsok a gyógyszertárakban 70 kr. kap
hatok1 csupa egészséges, erős alkatrészek
ből állanak s az egész szervezetre csak is



zsongilólag, erősitöleg hatnak, fin mind e 
jó tulajdonságok felöl saját magamon sze
reztem e lapasztalá’io'iai s im»>t n-ért va 
gyök oly nagy lukival eltelve, mert előtt 
sok évig nagyon sokat kelle szenvednem. 
Fogadja e nyilatkozatommal ismételve szi
ves köszönetmnet. Őszinte tis/'-döje : Zam- 
miner Lina, per. Adr. Dr. Kallay. — Ügyel 
ni kell a dobozok cimlapjara, a fehérke
resztre vörös mezőben s Brandt R. névalá 
Írására.

Egy csinosan bebutorozotl hónapos 
szoba martius hó l-töl fogva kiadó Bővebb 
értesítést nyújt a kiadóhivatal.

50 kr. Az c’őfiz.elési pénzek Székely Aladár 
kiadó tulajdonoshoz küldendők Budapesten, 
VIL, dobu'ca 14. Mindinkább meggyőződünk 
arról, houy a „Gondüző" irodalmi becse 
egyre növlkcdik és a vállalkozó kiadó híven 
ragaszkodva kiadott prograinmjához, váloga
tott közlemények által folyvást emeli tartal
mát. — Mutatványszámot mindenki kaphat 
ingyen és bérmentve, ki e végre hozzá 
fordul.

Megjelent az „Olvasókör" szépirodalmi 
re. énv folyóirat 21 és 22-ik füzete, felhív
juk olvasóink figyelmét ezen érdekfeszitö 
regény folyóiratra annál is inkább mivel a 
„Gyémánt király" a 27-ik füzetei véget ér.

Mi újság ? Gyorsan, jól és hitelesen 
adja meg n választ erre a kérdésre minden 
nap a müveit magyar olvasóközönség legked
veltebb lapja a „Pesti Hírlap", mely valóban 
megérdemli azt a nagy felkarolást, melynek 
utóbbi időben alig van párja. Nincs e lapnak 
egyetlen száma, melyben vagy országgyűlési, 
vagy kaszinói, vagy színházi s egyéb humo
ros karcolat, továbbá adomák, élcek mulat
tató tárczák nem volnának. Rendes munka
társai közt foglal helyet legkedveltebb 
elbeszélő irönk s ma szinte páratlanul álló 
jeles humoristánk Mikszáth Kálmán (Scarron) 
mellett két legjobb élclapszerkesztonk: dr. 
Ágai Adolf (Csicseri bors,) és Bartók Lajos 
[Don Pedrö] a lap belmunkatársa. Vezércik
keit elsőrangú publicisták Írják, kik a lap 
szabadelvű és minden párttól független irá
nya mellett különböző pártállásaik daczára 
szépéé megférnek egymás mellet ; mint : 
Pulszkj Fermcz, Tors Kálmán, Beksics 
Gusztáv. l’e-tv Frigyes, dr. Kenedi Genedi 
[QuiiUusj lel. szerkesztő, stb. Tárcsáit a lég 
ügyesebb tollú s legkedveltebb Íróink szol
gáltatják a régi és az uj gárdából: Borostyáin 
Nándor, Ágai Adolf, Mikszáth Kálmán, Bar
tók Lajos, Beniczkyné-Bajza Lenke, Tóth 
Béla. Radó Antal, Sziklay János, Tábori 
Róbert, Latkóczy Mihály, Sebők Zsigmond, 
stb. Kél specialitása a „Pesti Hiriap"-nak, 
hogy hétfőn és ünnep utáni napon is 4 ol
dalas mellékletet közöl, mit ma egyetlen 
egy erurópai lap sem nyújt; továbbá előfi
zetőinek hetcnkint 4 oldalas, albumba köt
hető zeneuiellékletet ajándékoz, tehát 70-80 
érdekes zenedarabot évenkint. Előfizetési 
ára mindezek mellett igazan jutányos : ne
gyedévre 3 irt 50 kr. ; egy hóra 1 írt 20 
kr. Mutatványszámokat levelezőlapon kifeje 
zett óhajra egy hétig ingyen küld a kiadó
hivatal [Légrády testvérek, Budapest, Nádor 
utcza 7. sz.]

NOVELLA TÁR. 
Baka levelek.

Közli : Sirius
V

Éldes Posta öcsém! áldalak az istentft 
wvoMon. Én csak mogvónók. hál te Imgy 
vagy meg ? mer illő billeget ám annak a 
híre, hogy az. lelaigoa úr isten ú kigyeme 
neked is mogongetto ezontúl kik anygyal 
bftrbo járni ; az álkes katonai fegyverzet
nek ragyogóbb is az fenyő minlazkapa-kaazá- 
nak, mer hál vmovvo ezak az. rendeket 
lőhet az. lúbajidhó hóditanyi, de anmvva 
móg az. úri vászony nipsóg is az. szivedből 
kapcMiható.

De mög is becsüljed az élkes légy 
verzetet, annak rendi-módi szerént.

Mer hát akár csak az. bakkaneaomról 
vegyem az igét, mint az. nagy tiszteletű 
Sáfrány Mártony aram ú kigyeme mongyn 
— ha föllál az. úristen szent fa köpönyegé
be silbaknak az. szószékre : — „az bakkan- 
csotnrú való igét példázom**

Keresztet hány az. szent háromság 
az baka, lija és sz. hajlágeja nevében az 
keresztyén hívőkre, és jazt példázza, hogy 
valamint az bakanos is szorítja olejinto u 
lábodatt, de azután meg ha hozzá szokni, 
akár az éhles apád hordozna az. tenyerén, 
ujan puha.

A katona ilct in clejínte ujan, hogy 
aszondod : soha meg nőni szokod : de azután 
őszién, hogyha bele töröltél, az élde. anyád 
.z.eretó burokjálinll sem vót jobb dogod.

Irodalom-
A „Képes Családi Lapok * 21. számának 

tartalma: A női nevelés. (Elbeszélés folyta
tása.) Majthőnyi Flórától. Dilok a „Gül 
Babá“-ból. |I—111. Költemény.j Bulla János
tól. — Egy újév. (Elbeszélés vége.) Bombay 
Hugótól. — Újabb íróink. (Vázlatos jellem
rajzok: IV. Rákosi Jenő, V. Mikszáth Kai. 
mán, VI. Endrödi Sándor.) Római képek 
Sonettek. 1. II.| Radó Antaltól. Tisztiló 
(üz. |Regér.y foly tiuás.*'.  | Szentiványi Emiltől.

A sárga róz a. (Elbeszélés folytatása.) 
Várkonyi Dezsó’ő1.— Csárdás? |Heti l.irc/a 
Bolygótól. Gondolatok. Képnmgyar áza
tok. - Mindenféle. Képeink : /\ szill'i ba
zárban. — Jóidiiu-buou Oroszországban. 
Özvegy-égetés Kelet-lndiában. Melléklet : Az. 
„Apa és fiú" czimü eredeti regé ív 113. -128 
oldala. A borítékon: H“ti mp ár. — Sikk
talány. Számrejtvény. Betü-sakk. Bű
vös pont talány. — Szótagrej'vény. Ta
lányok megfejté<e. Megfejtők névsora. 
Jutalmak. Kiadóhivatalt értesítés.
Ilymen. — G\as.-iova». A szerkesztő pos
tája. Hirdetések. Előfizethetni : Méhner 
Vilmosnál, Budapest IV. kér. ptpnövelde 
utcza 8. szám. Egész évié 6 írt. félévre 3 
frt negyedévre 1 fit 50 kr.

A „Magyar Háziasszony - Az e cziin 
alatt Budapesten megjelenő háztartási, gazda
sági és rzépirodalmi hetilapnak, mely a 
magyar gazdasszonyok országos egyletének 
hivaios közlönye, — előfizetési ára egy évre 
6 frt, fél évre 3 frt, negyed évre 1 írt 50 
kr. Előfizethetni legczélszerübben postautal
vány által a „Magyar Háziasszony*  kiadó— 
hivatalaim Budapesten, vácz.i korú' 20. 
Mutat vány számok ingyen küldetnek mind
azoknak, kik a kiadóhivatalhoz ezekért -• 
legczéirzeriibbeu levelező lappal — fordulnak. 
A legujabbi szám következő változatos tar
talommal jelent meg; Ne menjünk a szom
szédba kölcsön kérni. Somogyi Edénétöl.
A kukliprédikácziÓKiói. - Koovhaszat. Heti 
étlap. Hogyan főzzünk, süssünk. Kérdés 
olvasótiöinkhez. A nők munkaköre. 
Házi orvos. — Gyermekeink. - Tá'sasjáté 
kok. — Divat. — Irodalom és művészet.
Színház es zene. — A farsang. — Külön
félék. — Ilymen. Fővárosi bevásárlási 
források. — Heti naptár. — Szerkesztői 
üzenetek. Kiadóhivatal postája. Hirde
tések. — „Munka után" melléklet tartalma : 
A régi dalokról. Kenézy Csatártól. Buda
pesti élet. Somogyi Edétől. — Eliza jegyese. 
Polgár Vilmától. Kérdések és feleletek.
— Gondolatok. - Apróságok. — Talányok.

Megfejtések. — Regénycsarnok. Vész és 
viharban. Angol regény.

Vettük a „Gondüzo” 23. számát, a 
következő változatos tartalommal : „Az új 
főispán'*  regény Tolnai Lajostól; „Magyar 
költők szerelme", Szarni Tamástól; „Oh I 
mért oly késő ?" költemény Kis József-tól : 
„Gond és mosoly", költemény Rédey István
tól; „A végzet" regény Margitay Dezsőtől; 
„Az arany pille" Balázs Sándortól; „A meg 
csalt asszony" elbeszélés Hentaller Lajostól, 
felolvastatott a Petőfi társaság február löki 
ülésén ; „Székely támad, székely bánja" 
történeti regény P. Szathmary Károly-től: 
„A gránátköves asszony", Marlitt E. legújabb 
regénye, fordította Mártonlly Frigyes; Ezeket 
követi a boríték érdekes tartalma u. m. A 
magyar gazdasszony, vegyesek, talányok, 
talányfejtők és szerkesztői p isla. A minden 
vasárnap megjelenő „Gondüző'*  előfizetési 
ára: negyedévre 1 frt 51) kr., egy hónapra

liánom aki elakar jutni az katona ilct 
rozsdás kertyébe, annak előbb körösztül 
kő esetlenyi az regrutasiíg tövis bokrán.

Néked azér kedves öcsém hasznos 
mondást akarok annyi, akiket emlékzetein 
patronytásábú írok ennek az kopertának 
az ferslusztikjára, hogy aszongya : az ászló 
a regimentnek az ótári szencsége : ez az 
ótári szcntcség szeretőt és felesígott adott 
néköd.

Feleségűd az kardod, szeretőd az ku 
laes ; azér is nyilkszik az egyik az ódalo
don, jaz másik miig az kebleden.

A katona az felesigive verekszik, csó- 
kolódik az szeretőjive ; csattog az asszony, 
kotyog az kedves.

Egy szó annyi mind száz kommandó: 
becsüljed az fclosiged, szeresd a szeretődött. 

Magadat az első stróftú, fegyveredet 
pejig az eső rózsdátú megőrized.

Az frajteros, az káplár, az firer ura
kat megbecsűjed mint megannyi idősebb 
testvéredet, s ha össze is szigygyák azt a 
45 fontos ezakunpakos dufla marsba neked 
hitvány mivoltodatt, — csak annyiba ve
gyed, mind miké az éhles apád jazt mon- 
gya, hogy: „cnve, no."

Az eszed ki ne lukassza az miezédet: 
de az nadrágodba se kíreczkedjéi.

Járásod erős legyen, de könyű ; ma- 
gadtartása jegenye, de mégse darab fa : 
a szived aczéj, de ne kemény ; az ujjad 
rövid, de ügyes; Ha mind így lösz, 
hát jó lösz, —- móg derék magyar vitéz 
válik belülied, és a fírersíg tripla lénungos 
dicsősígére is felkapaszkodhatsz.

De ha nem igy lösz, hát csak amoj- 
jan lehűtő, kaszárnya tisztogató, krumpli 
hajázó beadásoknak maracz mög, akitíí az 
úr Isten ű kigycmüssíge ráncson vissza 
mind a két kézivé, akinek az parancsola
tjára svcngól jobra balra az a taktusra 
masíroz!) emböri szív mög eén is. aki pe- 
jiglen maradék a te szerető harmatos bá
tyád

J ó s k a
k. k. frajteros'

U. i Csak írjad mög, hogy miké ru 
kúsz hí*,  hogv hát kitnasénijon az vaskocsi 
lió jaz égisz ezek, behoznya azt az elemo- 
zsiját. amitű nem füzetnek éldes szüléinek 
poszportút, hanem c-ak a te testvéri hatod 
szenved mög érte ; de ne fej semmit, máj 
segítők helyötte e’ kicsit ezipenvi az bika- 
bornyút, ha kimenünk az frájlogerba egre- 
czíroznyi.

Még csak jazt Írom, ártanyi ippeg 
nem ártana, ha az Pörge Panna szeretődet 
is bepakúnád egyik tarisznyájába, mer hát 
liéb • korba ű is segíthet egy kicsit meg 
’Z.abaditanyi az terhünktíi, ami pejig sokszó 
úgv ránk nehezedik, mint az kurta vas az 
kezedre, ha jaz lábadra ütik.

Mos pejiglen addótik is harmatozzék 
az ég ráfi !*'  kis jó egíséget, hogy az mar- 
t zi ki m*  forduljon az gyomrodba, mint <■/. 
a vekig az fenekibü.

Öngyilkosságok az állatok között.
Vannak e alla'ok, múljék sz.inls/.aude 

kosán megölik magukat, vagy csak a/ em
beri nem szomorú előjoga-e az öngyilkos-ag ? 
Ez a kérdés alaposabb viz-g.ilatot igényel 
mint a minőben eddig részesült. Itt egy 
részről állítják, hogy az állatokról az öntu
datos Öngyilkossághoz szükséges tuhjdnmá- 
gokat föltételezni lehete'len és inas részről, 
hogy a teljesen besziímilha'ó allapo'b.tn levő 
ember érett megfontolás után véget vethet 
életének : ezzel nem felelünk meg arra a 
k< rdésre, hanem tsak annal élesebbé tesz- 
szűk azt. Ha továbbá egyes megfigyelők s..- 
j it szemeikkel latnak állatokat, melyek ma
gukat kivégezik s ezért minden habozis 
nélkül, nem kizárólag az. embernél sajátos 
éle megrftviditési módnak nyilvánítják az 
öngyilkosaégot: ép úgy hajlandók vagyunk 
ellent mondani nekik mint nmiz életvidoi 
optimistáknak, kik minden öngy ilkost kivétel 
nélkül őrültnek nyilvánítanak.

Az. elfogulatlan vizsgáló nem szokott 
figyelembe vonni ily állításokat mindaddig,

mig biztosan megállapított tények nem hoz
hatók fel támogatásukra. Dregcr német tor 
mészotbúvár azonban legközelebb tüzetes 
vizsgálat alá vette különböző állatok maga
tartását, egészen szokatlan, azoknak meg 
nem felelő föltételek között s telj isen uj 
szempontból fogta fel azt a tényt, hogy az 
állatok megölik magukat. Ennek rövid kifej 
lése, azt hisszük, nem lesz érdektelen, egy
részről az. elterjedt téves felfogások meg
szüntetése szempontjából, valamint azért is 
hogy esetleg újabb vizsgálódásokra szolgál
tasson alkalmat.

i
Mindenek előtt megczáfolj.t Dreger a 

régi s gyakorta ismételt elbeszélést a hű 
kutyáról, mely ura halála után ennek sírjára 
feküdt, minden táplálékot visszautasított s 
éhen veszett. Itt nem forog fenn öngyikos-ág. 
Mert, úgy mond, ha az állatt életuntságból 
föltette volna magában, hogy véget vet éle
tének, tudnia kellett volna, hogy táplálék 
nélkül nem élhet. De hogyan bírhat az eb 
ily tapasztalással? Teljes lehetetlen, hogy 
tudja az eb, miszerint huzamos koplalás 
után szükségképen be kell állania a ha
lálnak.

Az mindenesetre áll, hogy az eben, 
gazdájának elhalása, vagy más helyre költö
zése folytán, magára maradva, a bíuat egy 
nemét, majd erős levertség vesz erőt ; mert 
minden, mi őt addig földerítette, me/sziiut, 
minden örömének forrása kiajiaT. Ez. < - a 
hosszas várakozás levertséget, bú< komorságot 
szül az állatnál, mely él vágyától is las- an- 
kint megfosztja s végül elerötlem dós folytan 
kimúlik.

Öngyilkosságról tehat nem lehet itt 
szó. Itt egyszerűen csak az agyműködés van 
megtámadva, melynél fogva az előbb Ízletes 
eledel, most nem tűnik fel többe az állat 
előtt kívánatosnak.

Ugyanígy all a dolog az állatkertekben 
és állatseregletekben hosszas koplalás után 
elerötlenedett állatok elpusztulásával is. 
Nem a honvágy öli meg okét, hanem egészen 
uj környezetbe helyezésük, életföltételeiknek 
hu télén megváltozása, a korábbi örvendetes 
benyomások elmaradása, zavara idéz elő az 
agy-ideg izgatottságának korábban megszo 
költ és normális lefolyásában. Ez ideg izga 
tottsághoz tartozik első sorban az érzéki 
szerveké s különösen a szaglasi, izlesi és 
látási idegeké, melyek tetszetős színben 
tüntették föl a megszokott taplal.-kot, ha az 
éhség jelentkezett. Az éhség most is beáll 
mint annak előtte, de hatása a sensoriumra 
az agyban egészen más, mert ez a korábbi 
érzéki lenyomások elesése foly án megvál 
tozott.

Ily esetekben nem lehet öngyilkosságról 
beszelnünk. - Ugyan ez áll mind azokról 
az esetekről midőn egyes adatok a mélységbe 
ugorva elvesznek. Ha ilyen es más hasonló 
eseteknek, ép úgy mint az adatna eset leges 
onmegsemmisite.-ének e.-es es mereg .H al 
semmi közük az emberek 
kosságával. Vannak mis 
ónéi vesztésének, melyek 
meg egyezni látszanak az
denek előtt a skorpió megmérgeze-é: tj j 
fullánkjának szúrása áltál más reg. ulu óta 
S Angliában újabban is felhozták bizony ítékul 
arra nézve, hogy az adatok öntudatos ön
gyilkossággal képesek magukat valamely 
ketségbeejtő helyzetből kiszabadítani.

Sokan egyszerűen tagadtak a kénvel- 
metlen tényt, inasok csak kételkedtek beimé. 
Most azonban annyi tüzetes es m.*gmiliiio  
adat all rernleilmzésünkre, kitűnő 'ermészcí 
búvárok részéről, hogy a tiszta tmiylegessc- 
geknek helyességét nem lehel többé kétségbe 
vonni. —

A skorpió agyonszurja magát, ha eiős 
fény hatasanak van kiteve. így Buidie angol 
tenuíszet búvár írja, hogy 6 .. .......................
nagy lekete skorpiót lopott s iniutáu olvasia 
valahol, hogy a skorpió tűzzel vétetvén körül 
meggyilkolja magát, üveg bura ala lielyervj 
szobája ablakában a forró napsugárnak kitevő 
hagyta az állatot, A fény és a hőség nagy 
izgatottságba hozta a skorpiót, midőn pedm 
llidilio egy üveglencsével hátán öszpontosi- 
totta a napsugarakat, vadul sziszegve kez
dett lutkarozni uz üveg burában s midőn 
Biddio másodszor is rátartotta a lencsét a 
skorpió folkunkorilotla farkát s fuláukját 
villámgyorsan a saját hátába döfte, mire KI 
perc múlva kimúlt.

ónke ,yu öngyil- 
nemei <u áiutok 

a legszorosabban 
eniber.keve



A közelebb kimúlt híres angol termé
szetbúvár, Tkom són is bőszéi el hasonló ese
tet. () Olaszországban pohárba tett ogv skor
piót s midőn besötétedett, meggyujtótt gyér 
tyát állított a pohár mellé. A skorpió egy 
ideig vadul futkozott körül a pohárban, vég
re megállott s farkát felkunkoritva, falánk
jával kétszer-hároinszor saját fejébe szúrt s 
rögtön kimúlt.

Semmi okom, jegyzi meg erre Dreger, a 
tények helyességét kétségbe vonni de azt 
hiszem, hogy képes vagyok kimutatni, hogy 
az önmegsemmisítés ösztöne az állatoknál 
föl nem tehető s természetes magyarázat 
adható a dolognak.

Az erős fény által elvakitott skorpió 
izgatottsága a legnagyobb hasonlatosságot tün
tet’ lói a molyok és számtalan más éjjeli 
rovarok amaz ösztönével, mely az ablakban 
álló lámpa vagy gyertya lángjába kergeti 
őket. Hogy az ilyen moly öngyilkos, azt 
senki sem fogja komolyan állítani.

Köztudomású azonban, hogy erős, szo
katlan benyomások a szemre a tökéletesebb 
állatoknál s magánál az embernél is igen 
könnyen rendkívül kellemetlen és fájdalmas 
érzést kelthetnek, mely teljesen megsemmi- 
ti a normális ítélőképességet. Így a skorpió, 
midőn a fény halasa fájdalmat okoz szemé
ben, vagy a lenese égeti a hátát s futás ál
tal nem szabadulhat a fájdalomtól, nagyon 
természetesen a fajó helyre irányozza falánk
ját, hogy fájdalmát elölje, nem tudván, hogy 
a fájdalom eltávolításával egyszersmind sa
ját életét is veszélyezteti sőt megsemmisíti.

A figyelemreméltó jelenség eme meg- 
magyar zasi kísérletének helyességéről meg
győződést akarva szerezni, el kellene föd
nünk a skorpió szemeit s úgy tenni azt ki 
a fény hatásának, s akkor nem ölné meg 
magát valamint akkor sem, ha a megvilágított 
térben egy sötét . úvóhelyet hagyunk fenn 
számára.

Egyetlen esetet sem lehet tehát fel
hozni az állatvilágban, mely önkényes ön
gyilkosságra engedne következtetni, ez azon
ban még sem képez tényleges különbséget 
az állat és az ember között. Ez utóbbinak 
azt a képességét, hogy öntu latosan meggyil
kolja mag.it, nem lehet általános kritériumul 
felállítani az emberi nem jellemzésére, mert 
csak kevés ember bir képességgel ily termé
szetellenes tett végrehajtására s e keverék 
közt sem lehet egyetlen egyet sem találni, 
aki teljesen beszámítható állapotban oltaná 
ki életét, az öngyilkos a tett elkövetésének 
pillanatában minden ellenkezés nélkül be
számíthatatlan állapotban van.

Ennélfogva megszűnik az önkényes ön
gyilkosság az ember praerogativája lenni az 
állatokkal széniben s elmosódik a látszólagos 
ellentét az. u. n. önkénytes emberi és az 
akaratban állati öngyilkosság között.

I’i-l 1- ■ erk-iztő k-fi i-l.ipttil.ij l.iii .s: 
MOLNÁR GYULA.
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legczélszerübl). legolcsóbban 

Reif Arnold utján
Becs I. Postalozzi-utcza 1 sz e bran- 

clic-ban a legrégibb ezég.
Tudósítás s prospektus díjtalanul.

Hirdetések.

\ Széchenyi-uteza 7 sz. 
alatti ház előnyös föltételek 
mellett szabad kézből eladó. 

Bővebb értesítést nyújt 
e lap kiadóhivatala.

Cs. k. szab, éremfesték
használatra-ki-sz.i-n vá-zonolaj firni"ben ke 
verve, idu-ei-ös. ellentállás ki'-pe-elib. mint a 

p fénylő, puha 
padi zatoi ggátolja i kikopást, legalább 

• - 'art. Ov-festöszer / vatai-oldahm 
l'áz-lte.ad 11. nedve- házfalak es va*r-)Z.sda  
ellen l’roba-kannák 3 5 kgig ii 1 frt

II kgn'I t ih Idi ■‘ti kr. kilónként 
lia-zii.dati utasitáHt nyújt

Pl atinf arben-Fabrik, Wien, 
1‘ '1 ' ietreidemarkt Iá,

Egy ház
újonnan építve, cseréppel fedve, teljesen 
jó karban, két utezui szoba, konyha, pin- 
cze, éléskamra, padlással, az udvaron 
szintén újonnan épített, tágas míilielylyel 
azonnal szabad kézből olcsón eladó. A 
vevő 500 frtnyi kölcsönt 10 év alatt tar
tozik törleszteni. A többi föltételek is 
előnyösek. — Bővebb értesítést nyújt 
Klapka István rézműves Zomborban, 

lak. Szivaczi-ut 251 sz. a.
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ZOMBOR, fö-uteza,
Lallosevits-féle házban.

Ajánlja a tavaszi idényre 

most érkezett legújabb, legdivatosabb 
s nagy választékban raktáron levő 

ruha-kelméit

TAVASZI ÖLT ÖIV YÖ K 
felöltök kabátok «t‘» számára.

vi.lékre mői 
poi to‘;m ' s < 
Min'ák bériiH

Lusztig Jakab férfi-öltöny raktára.

Számos és tartós gyógyeredinény.

Tiidöbajnál, sápkor- és vérsze
génységnél.

suberculo.Misnál (tüdővész) az eko stádium
ban, makacs és idül’ tüdőhurutuál, minden 
nemű köhögésnél, ziháló köhögésnél, rekedt
ségnél, rövid légzésnél, elnyálkásodásnál 
továbbá sülynél, rhnehitis-gyengeség és fel- 
lábbadásná), mely a Herbabny Gyula gyógy
szerész által Bécsben előállított

alphosphorsavas mész vas-szörpével 
elsietett, bebizonyította, hegy ezen készít
mény mint első rendű gyógyszer ajánlható 
az »lösorolt betegségek ellen. Orvosilag 
megállapított hatások : Jó étvágy, csöndes 
álom, a vér és csontképződés emelkedése, a 
köhögés csillapítása, a nyálka feloldása, a 
köhögési inger, az. éjjeli izzadás, a kimerült
ség elmúlása, általános testi erősödés, gyó
gyulás a tuberculusok fokozatos ulliütése 
által.

Elismerő irat.
HERBABNY GYULA gyógyszerész 

Bécsben.
Minthogy néhány év előtt az ön 

phorsavas nesz-vas-szörpével nehéz

20- 10

urnák

alphos 
tüdőbe

tegségemet, tü lögümó- 
kor összekötve vég
szegénység, étvágyta
lanság, láz, gyengeség, 
álmatlansággal, tartó- 
izzadással, slb, töké
letesen kigyógyitottam 
s ma istennek hála 

észseges vagyok, a miért is hálából ön 
iránt s az emberiség iránti szerétéiből, mint 
.len tüdőbetegnek ezen fölülmulhatlau szert 
ajánlom, tehát kérem ismét nekem gy jó 
barátom számára, ismét 6 üveggel 
mellett küldeni.

u. án vét
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RóIh A ■ lm. 
heves ti őbaj 

fordult s t <■ j kö-

gyors és biztos segély
fényes és felülmiilli.'itl >n m «(Imények az. idegrmd'ZtT rlmmbolás ■, hát 
gerincz all'ectiuk, val.«.i.*int  .< d'szaélés folyt.:n i lgyi ugiilt lei fa rmiéi a 

Br. (ontlory féle

ESSENCE DE VIE
által, biztós siker biztosit!.dik, még azon r-rtben is, ha imm 
gyógymód, gyógyfürdő '■liin Bikus \a’i ./á 'ikt rlele > maiad í u grn 
ként ',375 gr. 3 írt Kelt s 750 gr. frt 5.50 a Ii -/nálati ti’.-ittas
sal együtt.

Megrendelések közietlcn ;i k<;-zir• li ■/ Dr. Coildory V . Budapest, 
sugár ut 4 , vagy Török József gyógyszerészhez, (király-utcza 12.) 
intézendok.
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Mar évek óta szenvedek 
bán állapotom rosszabbra ......... „„
zeli kimúlásnak nézhettem elébe, mi . n az 
ón becses nész vas-szörpét használatba vet
tem. Mar az első üveg használata után eny 
hűtést érzek s több üvegnek használata után 
egészen egészségessé lettem. Legnagyobb kö
szönettel vagvok

REICHL FERENC,;
Altstadt (bei Máhr-Trubanj 1884 jan. 5-én 

Fölkérem postautánvéttel számomra azon 
alphosphorsavas Lész-vas< szörpéből 3 üveggel 
küldeni, miután nálam mint kitűnő szerként 
sápkor ellen bizonyult.
Roggendorf Post Egyenburg 1884 aug. 29-én 

Braumeisz Anna.
Egy üveg ára I irt 25 kr., postán csomago

lásért 20 krral több.
Központi szállítási raktár a vidék számára. 

Becsben Apoth. „zu Barmherzigkeit“
Herbabny Gyula. Neubau, Kaiserstrasse 90 
EIm> raktár Magyarország számára Bpoaten I 
Torók József gyogiszerésznél király-utea 12 

lovabba rak tárak a következő uraknál. 
l’-'z, k I. < l)iene>. Pécsett Kovács M. N. 
Beeskerek Menczer E. Lúgos Vértes L. ’ 
1' térvárad Iteodatto. Szeged Kovács, Bar 

< ■ ay (.'. l eine-vár Tarczay B. Zahner O. 
Steiner F. WersetzMüller O.

0Savanvu kút

STEFÁNIA
Koronaherczegnő

■' észt '882

8 Sz'iisavdus tűi un 8z>te.s, alkalikus a-ztali víz, egyúttal gyógyvíz 
inor-'z.er\éknél. légzés- és hólyagbánlalmakuál. A krondo'li 

tekiiBeiy . s orvo-.iinak vegyeleinzése szerint minőségi'eg els» rangot 
foglal el az .msztr. alkalikus savanyú vizek köz.'.

Kutvállalat Krondorfban Karlsbad mellett.
Raktár Zomborban; Weidinger S. és Zs. és Földönt*  Gusztáv urak 

kereskedéseiben.
Minden ás\ányviz.kereskedésben és restauratióban ké>/.!ctben van

ooooooooooooooooooooo

KÖLCSÖN 5’u-ra
földbirtokra iinoi'isutio utjáni törleszti1.*  

1'* .... — Jó anyagból
epiifii hi/akr.i o.tKH 25 évi törlesztésre 
kolc oh -/■ i vb ’o. Ugyancsak irodám utján 

'k szabadalmak beszerzésű l.lietó 
eiiiovi'b bb idő .dili, nem különben elvállal- 

i.'itik mindennemű

tőzsdei megbízások
h'' .• ii. -i 'rtenpapnok bevásárlási

'Bbla -i a I-li ■ o legelőmö'ebb fel'é'elek
111 1 'I piovbio melleit, — további 

elvállalt.Hóik niegi.j/.iMik a fövárosbin házak 
es nyaralok vetele es eladasara ugi'/m''*  
magánpénzek 7 8"„ ra betáblázás m llelli 
elhelyezesero az országos kiállításon 
résztvevőktől, kü o i s -n iparosok es kerss 
ketloklol • ,| > ■ megbíz n képvi-üfa’’*"*
'egrit a kiil.J ts tai'amiia úgy cikkeik l'pik 
U J mi liinlv'e en- i foviiO'l es nz ö-s/CS 
vi'letH-po hm. Vidékiektől válasz belv

'■ !'• /'eleitől Pollák János,
Bml.ipr t. \ II kelep 1-:|| |(> | ,m. 13
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Nyom. Muzsik és Partlicsoál Zomborban.


